
Mar i ja S t a n o n i k 

VILJEM URBAS* 

SE - UDK 39(497.121:929 Urbas 

Ž i v l j en je . — V i l j e m Urbas se je r od i l 14. j u l i j a 1831 s lužk in j i Mar i j i Urbas v L jub l j an i , ^ 
kjer je ob iskova l t a k r a t n o osnovno šolo (1840—1843) in g imnaz i j o ( 1 8 4 4 — 1 8 5 1 ) . V 
zadn j ih t r eh le t i h je v g imnaz i j sk ih p o r o č i l i h ^ vpisan m e d na jbo l j š im i u č e n c i . Kje in kaj je 
š tud i ra l in kako se je vzdrževa l , se doslej ni da lo u g o t o v i t i . O d L 1 8 5 3 - 1 8 5 6 je b i l 
Kosmačev amanuenz is v l j ub l jansk i L i cea l k i , cesa r je b i l na lastno prošn jo razrešen, ker se 

* Zbiranje podatkov o življenju in delu V. Urbasa se je začelo na pobudo uredništva SBL pri SAZU, 
ki je prosilo za prispevek o njem. 

1. Podatek je iz krstne knjige v stolnem župnišču v Ljubljani, kjer je vpisan z imenom Wilchelm. 
2. Prim Juventus caesareo Regii gymnasii academici Labacensis . . ., 1845, str. 17, 1846, str. 15, 

1848, Str. 6, 1849, str. 3, Tamkajšnji podatki omogočajo sklepati na čas celotnega Urbasovega 
šolanja v Ljubljani. 



je posvet i l p o u č e v a n j u . ^ L. 1857 ga že na jdemo v L jub l j an i k o t u č i t e l j a , ^ t u d i 
pr ivatnega.^ Za profesor ja je b i l ap rob i ran I. 1 8 6 7 ^ in njegovo naslednje de lovno mesto je 
b i l o na višji rea lk i v G o r i c i ( 1 8 6 8 — 1 8 7 1 ) 7 kjer je poleg nemšč ine in f rancošč ine 
poučeva l t u d i s lovenšč ino .^ L. 1871 je b i l č lan i zp i tne komis i j e za splošne l judske in 
meščanske šole.^ O d I. 1872 naprej je b i l p ro fesor na višj i rea lk i v T r s t u , ' ' ° kjer je 
poučeva l največ nemšč ino , a t u d i zeml jep is , z g o d o v i n p , m a t e m a t i k o , pisanje in včasih 
t u d i s lovenšč ino .^ ' ' V le tu 1877 je b i l imenovan za začasnega okra jnega šolskega 
nadzo rn i ka za kop rsk i in porešk i o k r a j . O d I. 1875 do I. 1883 (dve manda tn i dob i ) je 
b i l t u d i zunan j i č lan o d b o r a Slovenske Mat ice in č lan njenega odseka za kn j ige , ' ' - ' v le t ih 
od 1878 do 1 8 8 8 je večk ra t začasno zastopal d i r ek to r j a šo le , ' ' ^ deloval pa je t u d i v 
nemškem p lan inskem d ruš t vu — odsek za I s t r o . P o u p o k o j i t v i 20 sept. 1 8 9 7 ^ ^ se je 
presel i l v Gradec (Graz ) , ' ' ^ kjer je na p r i va tn i g imnaz i j i u č i l iste p redmete k o t v T r s t u . 
U m r l je 15. novembra I. 1900 v G r a d c u . ' ' ^ — v N U K v f o t o g r a f s k e m o d d e l k u hran i jo 
n jegovo f o t o g r a f i j o iz I. 1 8 7 4 . ' ' ^ 

De lo . — V . Urbas se je predstav i l že p r i osemna js t ih v Vedežu I. 1849 s kritičnima 
zapisoma o zvezdah, v ka te r ih razlaga pojav, k i ga nepoznavalc i v id i jo k o t u t r i n j an je 
zvezde ,2° in nekakšno statistiko o umrljivosti človeštva.'^'' L. 1850 je ob jav i l dal jš i 
č lanek Nekaj od stare Ljubljane,^^ v ka te rem popisu je p redzgodov ino mesta in 
naseljevanje posamezn ih mes tn ih de lov . 

3. Mitteilungen des Musealvereines fur Krain, Laibach 1907, str. 92. 
4. Prim. Dr. E.H. Costa, Bukve Vodniku v spomin. Novice, 3. febr. 1858, List 5, Tečaj X V I , 3 4 - 3 5 . 

Čeprav je prispevek iz I. 1858, se Gostov podatek o V. Urbasu kot učitelju prav gotovo nanaša že 
na I. 1857 - glede na začetek I. 1858. 

5. Prim. Vodnikov spomenik. V o d n i k - A l b u m . Ur. Dr. E. H. Costa 1859, str. 268. 
6. Natančno: 23. sept. 1867. Prim. Jahrbuch des höheren Unterrichtswesens in Oesterreich m i t 

Einschluss der gewerblichen Fachschulen und der bedeutenden Erziehungstalten, Wien 1890, Str. 
173. -

7. Jahresbericht der K.K. Ober-Realschule in Goerz, 1868 -1871 . 
8. Jahresbericht . . . 1868, 42, 44, 47, 49, 50, 52. Pregled predelane snovi kaže, da se je opiral na 

Janežičevo slovnico. 
9. Jahresbericht in Goerz, 1871, str. 32. 

10. Jahresbericht der deutsche Staats-Oberrealschule in Triest für das Schuljahr 1872-1897. 
11. Jahresbericht in Triest 1884/85. 
12. Slovenski učitel j . Glasilo „Učiteljskega društva za slovenski Štajer". 5/1877, V Mariboru 20. 

junija 1877, št. 12, 1 9 0 - 1 9 1 . 
13. Prim. LMS, MS, Lj, 1875-1883. 
14. Jahresbericht . . . in Triest, 1894/95, L I I I . 
15. O tem pričajo tudi njegova predavanja, ki j ih je imel v istrski sekciji. Prim. op. 40, 4 1 , 42, 44. 
16. Jahresbericht . . . in Triest, 1897-1898, str. 1. 
17. Jahrbuch höheren Unterrichtswesens in Österreich 11/1898, 112. 
18. Novice, Ljubljana, 58/1900, 47, 23. X I . , str. 460, Prim. LMS, MS 1900, str. 18. Podatke so mi 

prijazno oskrbeli v Univerzitetni knjižnici v Mariboru, za kar se j im najlepše zahvaljujem. 
19. Za opozorilo iskrena hvala dr. Valterju Bohincu. 
20. Gvilielm U . . ., Vraže ali prazne vere. Vadež. Časopis za šolsko mladost. Vredoval Janez Navratil. 

I I . tečaj, 1849, I. polovica, v Ljubljani, Rozalija Eger. V četrt ik, 22. listopada, 21. list I I . polo
vice, 167. 
Gvilielm U Kako se zvezda vtrene. Vždež, . . . 1849, v četrt ik 13. grudna, 24. list II 
polovice, 189 -190 . 

21 . Gvilielm U V vsakim trenutku vmerje en človek. Vedež, . . . 1849, V četertik 29. listopada, 
22. list II polovice, 175. 

22. Gvilielm U Nekaj od stare Ljubljane. Vedež, časopis za šolsko mladost. Tečaj I I I , V 
četrt ik, 7. sušca (marca) 1850, List 10, 7 6 - 7 7 . Ponatisnjeno: Ljubljanski časnik št. 96, Vtor ik 2. 
grudna 1851, 382. 



Po navajan ju K. G laserja^-' je že tedaj ob jav l ja l t u d i prve verze, vendar je doslej znana, in 
še t o le iz poznejš ih o b j a v , ^ ^ le ena n jegov ih pesmi v s lovenšč in i : Želja Slovenca na 
tujem:'^^ S lovenca na t u j e m premagu je d o m o t o ž j e , za to mis l i na jdom, kraj svojega o t roš tva 
In m l a d o s t i , na svoje d o m a č e , ker „ / ž / a r n e j e t a m soince s i j e , / V e t r i č bo l j h ladan p i h l j a ; 
/ B o l j ze leno ž i t o k l i j e , / Bo l j p r i j azno vir š u m l j a ! " T o d a vmes sta gora in megla in 
žel i si pe ru tn i c , da bi mogel nazaj. N i z n a n o , kda j je pesem nastala in k je je b i la p r v i č 
ob jav l jena . 
Pač pa je že iz tega časa znana objava pesmi v nemšč in i z nas lovom An die Statue zu 
Strobelhof — o k i p u F. Robbe v gradu Boka lce p r i L j u b l j a n i . 
Po t e m se, če znan i p o d a t k i d r ž i j o , še samo dvak ra t , enk ra t v samosto jn i k n j i ž i c i , oglasi v 
s lovenšč in i , d rugače pa vseskozi ob jav l ja v n e m š č i n i . T a k o t u d i osem pesmi in kra jšo 
p rozo v V o d n i k o v e m a l b u m u . ^ ' ' M o t i v i pesmi so narava: p o l e t n o j u t r o z žan j i cami 
(Sommermorgen), po le tna v roč i na in mesečna n o č (Gluthenj, mračen je žareč ih gora — 
pr i spodoba njegovega osebnega o b č u t j a (Alpenglühen), raz l i čnos t č loveškega pr izade
vanja in pehanja (Differenzen), menjavanje č l o v e k o v i h razpo ložen j (Wechsel), izpoved 
l j ubezn i in s t rah , da bo zavrn jen — kar spomin ja na Prešerna! — (Gasel), dva d is t iha o 
ž i v l j en j u , l j ubezn i in p r i ja te l j s tvu (Distichen) in bodica (An einen dramatischen Dichter). 
Proza o solzah (Die Thränej se po posrečeno i r o n i č n e m z a č e t k u , kakšna k e m i č n a spoj ina 
so, in p r ipoved i starega moža , kako so nastale, razb l i n i v go lo naštevanje, kdaj vse p r ide jo 
č l o v e k u v o č i . 
Na Urbasov pedagoški p o k l i c kažejo predvsem t r i j e č l a n k i , o d ka te r ih je prvega ob jav i l že 
med s lužbovan jem v L j u b l j a n i . T o je nekakšen pripomoček za dijake o oblikovanju 
poslovnih dopisov z us t rezn im i z g l e d i , v e r j e t n o za po t rebe Mahrove šole, kjer je po 
vsem sodeč poučeva l , glede na t o , da ga v pop isu iz I. 1857 na jdemo med stanovalc i 
Mahrovega d o m a . ^ ^ V razprav i Zur Behandlung des deutschen Sprachunterrichtes an den 
Mittelschulen mehrsprachigen Länder^° se spopr i jema z vprašan jem, kako na jp r imerne je 
posredovat i nemšč ino v s redn j ih šo lah, k a m o r se vp isu je jo d i j a k i z več j e z i k o v n i h 
p o d r o č i j . T o je b i lo v T r s t u , kjer so se srečevale t r i n a r o d n o s t i , prav go tovo a k t u a l n o 
vprašanje in Urbasov poskus njegovega reševanja kaže, da se je d o b r o zavedal svoje 
pedagoške o d g o v o r n o s t i . Do lgo le tne izkušn je v poučevan ju in teo r i j o o n jem sooča s 
t a k r a t n i m avs t r i j sk im u č n i m p r o g r a m o m in se nanj sk l icu je al i pa se d o njega t u d i 
k r i t i č n o op rede l j u je . Raz loču je j ez i kovne d ispoz ic i j e R o m a n o v , S lovanov in Germanov in 
v šol i l oč i t r i ka tegor i je učencev : nemške iz nemšk ih šol in nemšk ih mest ; nenemške iz 
nemšk ih šol in nemšk ih mest ; nenemške iz nenemšk ih mest . T e m u ust rezno so u resn ič l j i v i 
t u d i postav l jen i c i l j i . Opozar ja na vrsto težav, k i j i h dož i v l j a j o nenemšk i d i j a k i v nemšk ih 

23. Dr. Karo I Glaser, Zgodovina slovenskega slovstva Mi, SM, Lj. 1896, 86. 
24. Slovenska pesmarica I I , ur. Jakob Aljaž, Celovec, 1900, 1 0 - 1 2 . 
25. A. Funtek jo je v Ljubljanskem zvonu 1922, št. 11, str. 711 hudo logicistično analiziral. 
26. Wilhelm U . . . , An die Statue zu Strobelhof, Illyrisches Blatt, 31 /1849, 87, 345. Prim. 

Bibliografija leksikografskog Zavoda, Zagreb 1963, knj. V I I , 217. 
27. Wilhelm Urbas, Poesie und Prosa. Vodnikov spomenik. Na svitlo dal Dr. E. H. Costa, Ljubljana, 

1859, 236 -238 . 
28. Die gewöhnlichsten im Geschäftsleben vorkommenden Aufsätze. Geordnet und dem katholischen 

Gesellen-Vereine in Laibach, gewidmet von Wilhelm Urbass. Laibach, 1860. Druck von Jos. 
Rudolf Mil l i tz. (Separat, mesta objave ni bilo mogoče ugotoviti.) 

29. V popisu prebivalstva iz I. 1857 je vpisan pod št. 4, Mesto h. št. 287 pri Ferdinandu Mahru, 
Ljubljana. Zgodovinski arhiv, Ljubljana. 

30. Zur Behandlung des deutschen Sprachunterrichtes an den Mittelschulen mehrsprachiger Länder, 
Jahresbericht über die deutsche Staats-Oberrealschule in Triest 1879-80 (separat, NUK). 1-28. i 



Šolah in na t e m e l j u svoje do lgo le tne prakse daje navod i la , kako j i h na jp r imerne je 
o d p r a v l j a t i ; pr i t e m ne more m i m o specialne m e t o d i k e poučevan ja tu jega jez ika — 
k o r e k t n o upoš teva joč nenemške učence . G o v o r i o v log i profesor ja k o t sub jek ta (da b i o 
t e m b i l govor pr i d i j a k u , je b i l o t ak ra t o č i t n o še prezgoda j ! ) . S pouda r j an jem, da 
p r a k t i č n o učen je jez ika n i v m e m o r i r a n j u prav i l in i z jem, ampak v pog lab l jan ju v lastnost i 
j ez ika in v upo rab i f o r m in k o n s t r u k c i j , t j . ž i v ih vaj nad t o g i m i p rav i l i , je n jegovo stal išče 
živo še danes. M e d t e m ko v tej razpravi s lovensk im učencem v n ičemer ne posveča 
kak ršneko l i večje pozo rnos t i k o t i t a l i j ansk im , je naslednja Unterschiede zwischen der 
deutschen und slovenischen Syntax^'^ o r a z l o č k i h med nemško in s lovensko sk ladn jo 
namenjena predvsem s lovensk im. Po u v o d n i h besedah o p o d o b n o s t i i ndoev ropsk ih 
j e z i k o v , k i da se ne kaže le v ko ren ih besed, ampak t u d i v p o d o b n o s t i n j i hov i h o b l i k in 
zvez, p r imer ja s lovenšč ino in nemšč ino po sk laden jsk ih lastnost ih in f u n k c i j a h s tavčn ih 
č l enov , po vrst i osebek, povedek, p redme t , pr is lov i in p r i l as tk i . Na to govor i še o 
besednem r e d u , s tavčn ih zvezah in pe r i odah . Razprava, ki jo ima za „ j a k o zas lužno" t u d i 
p o r o č i t e o njej v L j ub l j anskem zvonu,-^^ p r i ča , da je Urbas s lovenšč ino t u d i t e o r e t i č n o , 
ne le p r a k t i č n o d o b r o pozna l in da d o nje ni b i l i n d i f e r e n t e n , sicer bi se takega dela pač 
ne l o t i l . 

Na jpomembne jš i doslej znan i Urbasov pr ispevek v s lovenšč in i je pisanje O pregovorih in 
priiil<ah, sosebno slovensi<ih.^^ Po n j i hov i d e f i n i c i j i in navedbah raz l i čn i h mnen j o n j i h 
o d a n t i č n i h mislecev naprej in n j i hove vrednost i za vsako na rodno al i j ez i kovno skupnos t 
posebej , ker izražajo t u d i njenega d u h a , našteje še po n jegovem m n e n j u na jpomembne jše 
t ak ra t znane zb i rke p regovorov p r i S lovan ih in k o n č a z o m e m b o , da n ič ne ve o 
M i h e l i č e v e m r o k o p i s u K ran j sk i h p regovorov . Po o b l i k i loč i pregovore, p r i l i ke , m o d r e 
iz reke, gesla, govor i la in pr is lovne izraze, k i „ l e bo l j šal j ivo kako b i s t r o u m n o misel 
i z r e k a j o " . Na k r a t k o oriše še n j i hovo razmerje do d r u g i h vrst l judskega slovstva (prav l j ice, 
povedke i td . ) in j i h po f u n k c i j i de l i v t a k e , , k i kažejo svet, kakršen je (so podobe 
č lovekovega de lovan ja) , in v t ake , kakršen bi mora l b i t i (prav i la za ž iv l jen je) . N a t o so v 
deset ih nenas lov l jen ih razde lk ih razvrščeni p regovor i in p r i l i ke o č l o v e k u , n jegov ih 
lastnost ih in (ne)sposobnos t ih in d o m o v i n i , in t o ne le iz l judskega slovstva, ampak t u d i iz 
l i t e ra tu re , vmes pa teče avtor jeva beseda o ozad ju n j ihovega nastanka, raz l i čn ih o b l i k a h 
ene in iste m is l i , o o k o l i š č i n a h , kdaj je ta ali on i pregovor / p r i l i k a / izrek p r ime ren i pd . 
V e č z n a m e n j : obsežna upoštevana l i te ra tu ra , n a č i n pisanja, k o n č n i v z k l i k „ D a bi se 
m o j i m r o j a k o m le n a č i n te razprave p r i l j u b i l " in v nas lednj ih razpravah pogosto 
skl icevanje nanje , kaže jo , da m u je b i la ta slovstvena vrsta posebno l juba. Razprava je b i la 
I. 1869 in 1 8 7 0 v dvana js t ih nadal jevanj ih ponat isn jena v B le iwe isov ih Nov icah . 
H k r a t i s p regovor i je izšla v P o r o č i l u višje realke v G o r i c i za leto 1869 t u d i razprava Über 
einige wesentlichen Verschidenheiten des Heiland im Vergleiche mit Klopstock's 
Messias,^^ p r imer ja lna š tud i ja med l j udsk im e p o m H e l i a n d o m in K l o p s t o c k o v o Mesi jado. 

3 1 . Unterschiede zwischen der deutschen und slovenischen Syntax, Jhb. deutsche Staats—Oberreal
schule in Triest, 1892-93 , 1-30. 

32. Rubrika: Iz šolskih izvestij, LZ 1894, št. 1, str. 60. 
33. O pregovorih in pri l ikah, sosebno slovenskih. Jhb. der K.K. Ober-Realschule in Goerz, 1869, 

2 - 3 3 . 
34. 0 pregovorih in pri l ikah, sosebno slovenskih. Spisal profesor Vi l . Urbas, Novice gospodarske, 

obrtniške in narodne, 29. sept. 1869, 3 1 3 - 3 1 4 ; 6. okt . 1869, 3 2 0 - 3 2 1 ; 13. okt. 1869, 329; 29. 
dec. 1869, 4 3 0 - 4 3 1 ; 5. Jan. 1870, 4; 12. Jan. 1870, 1 2 - 1 3 ; 19. Jan. 1870, 2 1 . 26. Jan. 1870, 
2 7 - 2 8 . 16. febr. 1870, 5 7 - 5 8 ; 23. febr. 1870, 64; 2. marca 1870, 7 1 - 7 2 ; 9. marca 1870, 
7 9 - 8 0 ; 

35. Über einige wesentlichen Vershidenheiten des Heiland im Vergleiche mi t Klopstock's Messias, Jhb. 
der K.K. Ober-Realschule in Goerz, 1869, 3 7 - 5 5 . 



Po p o d r o b n i razč len i t v i n j un i h skupn ih in r az l i čn i h t o č k k o n č a z u g o t o v i t v i j o , da se 
He l iand in Mesi jada b is tveno raz loču je ta po zasnovi , j e z i k o v n e m izrazu in verzu, saj ima 
prv i pečat l judskega, d rug i pa umetnega s lovstva; toda novosp reob rn jenemu staremu Sašu 
se je pred t i soč let i ve l i ko bo l j posreč i lo t o , kar je K l o p s t o c k h o t e l , a ni zmoge l : us tvar i t i 
k rščansk i ep (str. 55 ) . 

V razpravi Ueber Sagen und Märchen,-^^ o povedkah in p rav l j i cah , Urbas najprej op rede l i 
obe l judskos lovs tven i vrst i k o t o b l i k i s tarodavn ih l j udsk ih p r i p o v e d i , ki sta bo l j a l i man j 
čudežne vsebine in več i noma neznanega izvora. O b pr imer jav i n j un i h lastnost i , k o t da 
hoče upoš teva t i pedagoško nače lo o d znanega k neznanemu, izhaja iz povedk , k i da so 
mlajše k o t prav l j ice in upovedu je jo znane kraje, zgodov inske osebe, loka lne d o g o d k e , 
n j ihova snov je to re j o b k r o ž u j o č e o k o l j e , m e d t e m ko je prav l j i ca , ki je v svo jem 
ustvar jan ju bo l j svobodna, svetov l janska; gre prek krajev in časa o d dežele v deže lo , o d 
l judstva k l j uds tvu in njena glavna lastnost je fan taz i ja . Teo r i j e o n j u n e m nastanku se še 
d r ž i malo r o m a n t i č n e g a , vendar več zajema iz novodobnega p o z i t i v i z m a : če povedka 
zapust i svoje p o d r o č j e , izgubl ja lastnost i naravnega in dob i va vedno bo l j čudežne — 
postaja prav l j i ca , sicer pa med n j ima n i s t rog ih r a z l o č k o v , ker prehajata ena v d rugo in se 
k r iža ta . S k u p e n izvir p o v e d k i in prav l j i c i je prastar i m i t , a p o m e m b n a je t u d i č l ovekova 
lastnost , da rad ideal iz i ra . T a k o npr . iz j u n a k o v nastajajo p o l b o g o v i , iz povedk z 
m i t i č n i m i d o d a t k i pa prav l j i ca . Naglasa p o m e n obeh s lovstvenih vrst za k u l t u r n o 
zgodov ino in l i t e ra tu ro . 

Aberglaube der Slowenen,^^ vraže p r i S lovenc ih , je zadn j i Urbasov pr ispevek na 
f o l k l o r n o t e m o . Poleg tega, da so de loma m i t i čnega , de loma krščanskega izvora, 
poudar ja , da so n j ihove ko ren ine t u d i v i n t i m n e m s t i ku l judstev z naravo, k i p r i t i ska 
nanje . Imena ba jn ih b i t i j v s lovenskih vražah kažejo na r o m a n s k i , germansk i in s lovanski 
m i t . Po o m e m b i svetn ikov zave tn i kov sledi pregled vraž, t u d i po r az l i čn i h k ra j i h , skozi 
vse leto o d novega leta napre j . Na k o n c u so dodane še vraže o b raz l i čn i h p r i l o ž n o s t i h . 
Razprava Die Slovenen^^ zavestno poudar ja s podnas lovom Ethnograph ische Sk izze, da 
se ne namerava ustav i t i le p r i f o l k l o r n i h sestavinah duhovne k u l t u r e , kar je znač i l no za 
več ino U rbasov ih , o t e m p r e d m e t u s lovensko p i šoč ih sodobn i kov , a m p a k skuša da t i kar 
najširši pregled ku l tu rnega b i t ja in ž i t ja Slovencev, o čemer p r i ča jo že naslovi posamezn ih 
pog lav i j : Izvor in j ez i k . Telesni v idez. Sposobnos t i in znača j . Duševne nravne las tnost i . 
L judska m o d r o s t in neumnos t (noros t ) . L judske pesmi in povedke . Šege in navade. 
Hrana, noša in b iva l išče. P o m e m b n o je , da p r i o z n a č b i ozeml ja , na ka te rem ž iv i jo 
S lovenc i , ni i zpus t i l nobene pok ra j i ne in poleg Kran jske našteva še mejne dele Ko roške , 
Štajerske, Madžarske (Prekmur je in Porabje — o p . MS) , Istre in Beneč i je , čeprav vse kaže, 
da ne vzt ra ja p r i i z h o d i š č u : dokazova t i samob i tnos t Slovencev po vsej s i l i , kar so ime l i 
s lovenski narodop isc i 19. sto let ja za eno svoj ih g lavn ih na log. • ' ^ Le t ako lahko govor i o 
t e m , da so S lovenc i as imi l i ra l i tu je (nemške, o p . MS) e lemente v Selški d o l i n i , ne pokaže 
pa n ič zaskrb l jenos t i za proces as imi l i ran ja Slovencev na K o r o š k e m . Raz ločke med 
posamezn im i s k u p i n a m i Slovencev pr ip isu je mešanju Slovencev z nes lovansk imi e lement i 
in r a z l i č n i m z g o d o v i n s k i m v p l i v o m na posamezn ih p o d r o č j i h . Op isu je nekatere narečne 
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posebnost i in s lovenšč ino po neka te r i h g r a m a t i č n i h ka tegor i jah pr imer ja z d r u g i m i 
s lovansk imi j ez i k i in t u d i z nemšč ino . Po te lesnem videzu raz loču je Štajerce, Goren jce , 
Do len jce , No t ran j ce , slovenske prebiva lce Istre in Beneške Slovence, m e d t e m k o 
Korošcev zlepa ne o m e n j a . Pri o z n a č b i u m s k i h sposobnost i in osebnos tn ih lastnost i 
upošteva t u d i mnen ja tu j cev o S lovenc ih . Po n jegovem pa so n j ihove dobre lastnost i 
naslednje: m o č n a vo l ja , zmožnos t abs t rah i ran ja , dob rodušnos t , p r i dnos t , vedr ina , 
p rav i čnos t , č u t d o l ž n o s t i , l jubezen do d o m o v i n e , gos to l j ubnos t , us t rež l j i vos t ; n j i hove 
senčne strani pa so: nagibanje k nezmernos t i , t epežu , s a m o l j u b j u , nasi l ju , v ražam, t r m a , 
neu teml jena vel ika žalost na eni in slepo veselje na d rug i s t ran i . Pri k u l t u r i v današn jem 
p o m e n u besede poudar ja , da je l jub l janska f i l h a r m o n i j a najstarejša v t ak ra tn i Avs t ro -
Ogrsk i in N e m č i j i . Prešerna pr imer ja z U h l a n d o m , e p i k a d a je neznatna in od d rama t i ke d a j e 
k o m a j kaj mogoče o m e n i t i . V poglav ju o m o d r o s t i in neumnos t i (norost i ) sod i jo v p rv i 
del p regovor i , v drugega pa vraže. Na to navaja imena oseb v l judsk i pesmi , obravnava 
n j ihove o b l i k o v n e lastnost i in j i h razvršča ter op isu je bajna b i t ja . Pri šegah med 
s tandardn im i p o d a t k i o m e n j a t u d i de lan je sneženega moža p o z i m i in vsako le tno procesi jo 
v I d r i j i v s p o m i n na začetek r u d n i k a , kar sodi že v „ d e l a v s k o " e tno log i j o . Pri hrani navaja 
vsakdanje j e d i : žgance, p o l e n t o , f i ž o l , m l e k o , k r o m p i r , mesa pa da zlepa ni na m i z i . V zvezi 
z nošo poudar ja , da se p r i njej bo l j k o t p r i šegah in navadah kaže, kako novo prevlada nad 
s ta r im . Na k o n c u se izrecno ustavl ja le p r i k m e č k i h stavbah in glede na gradben i mater ia l 
l o č i lesene in z idane. 

V zaglavju Z u r V o l k s k u n d e Kra ins (K e tno log i j i Kran jske) časopisa Öster re ich—Ungarn in 
Wör te r u n d B i l d je Urbasov pr ispevek Das Volksleben der Slovenen,^° o l j udskem 
ž iv l jen ju Slovencev na p rvem mes tu . Ponekod se u jema s pravkar imenovano e tnogra fsko 
sk ico , vendar je napisan na n o v o , v sk ladu z i lus t r i rano pub l i kac i j o bo l j p o l j u d n o . Prinaša 
vrsto k r i t i č n i h in b i s t r i h opažan j : govo r i o te lesnem v idezu Goren jcev, Do len jcev, 
No t ran jcev , n j i h o v e m t e m p e r a m e n t u ; p o k r a j i n i , k i vzbud i zan iman je tu jca zaradi 
p repredenost i s ce rkvami in kape lam i ; o t e m , da starši upajo na sina d u h o v n i k a , ko ga 
poš l je jo v šole; o p raznovan ju nove maše in p rep le tenost i cerkven ih p razn i kov s 
pogansk im i e l emen t i ; o o n i k a n j u in katera imena so na jbo l j pogostna (po lov ica ženskega 
sveta so M i c k e , d ruga po lov ica pa Neža, Urša, Špela, Mar jeta, Jera, Lenka, Luc i ja , Lo jza) , 
o p r a z n i k i h , k i da so za Kran jca g lavni m e j n i k i za razmejevanje o b d o b i j leta; o šegah; 
o t r o c i h , k i v p rv ih le t ih letajo o k r o g v sami s ra j čk i , s 5—6 let i pa so že past i r j i ; o 
p r i l j u b l j e n i h o t r o š k i h igrah, odnosu d o o t r o k , beračev, gostov, ravnanju do tu jcev , 
l j ubezn i do d o m o v i n e in države. Nada l ju je o n a č i n u prodajan ja in kupovan ja , o o b r t i : 
r i b n i š k e m suhorobars tvu , s i tarstvu v St raž išču in lovu na po lhe na Do len j skem in 
N o t r a n j s k e m . Seveda ne more t u d i m i m o pregovorov in vraž. Prispevek je i lus t r i ra l Ju r i j 
Šub ic . 

Ž e naslova o b e h nas ledn j ih razprav Die oro— und hydrographischen Verhältnisse 
Krain's^'' in Die Gewässer von Krain'^^ napovedu je ta zeml jep isno p r o b l e m a t i k o . Prva po 
predstav i tv i zeml jep isne lege Kran jske obravnava o b l i k o v i t o s t njenega površ ja, p r i čemer 
največ pozo rnos t i posveča j eze rom ledeniškega nastanka. Ne zanemar i n i t i l j udsk ih 
p r i poved i o d o m n e v n i h že i zg inu l ih jezer ih in te povedke sooča z geo lošk im i d o g n a n j i . 
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Osredn j i del je posvečen današnj i ob l i kovanos t i površja na K r a n j s k e m , predvsem g o r a t i m 
p o d r o č j e m in k rašk im po javom ( jame). Z n j i m i se ve l i ko ukvar ja t u d i v d rug i razprav i , k o 
govo r i o vodah na K ran j skem. L o č i vode z o d p r t i m t o k o m in pon i ka ln i ce , k i j i h del i v 
t a k e , p r i ka te r ih se ve za n j i hov iz l iv , in v take , kjer tega ni m o g o č e u g o t o v i t i . Razmeju je 
j i h t u d i glede na iz l iv v Č r n o in Jadransko mor je in navaja č r t o , po kater i po teka razvodje 
med n j ima . Na to op isu je t o k posamezn ih rek in n j ihove p r i t o k e in me tode raziskovanja 
t o k o v rek pon i ka ln i c . Te pod ta lne vode zaradi bol jšega pregleda razdel i na š t i r i pod roč j a . 
Na k o n c u ne pozabi o m e n i t i n i t i m ine ra l n i h vod in t op l i c . 

Se posebej se posveča Urbas vprašanjem krašk ih po javov v č l a n k u Das Phänomen des 
Zirknitzten Sees und die Karsthäler von Krain,'^-^ katerega namen je po n jegovih las tn ih 
besedah najpreproste je raz lož i t i pojav Cerkniškega jezera, saj ga v pub l i c i t e t i obda ja jo na 
eni strani čudežna p rav l j i čnos t , na d rug i pa g l o b o k o u m n e razlage, ki j i m ne more zaupat i . 
Ž e s t e m , da opozar ja na še druge d o l i n e s p o d o b n i m i g e o l o š k i m i , k l i m a t s k i m i in 
h i d rog ra f sk im i l as tnos tm i , k o t je Cerkn iško jezero , hoče zmanjša t i n jegovo enk ra tnos t . 
Na to obravnava površje, podneb je , f a v n o , f l o r o , kamen ine in obde lova lno zeml jo 
Cerkn iške d o l i n e v n jegovem času in t u d i n jeno zgodov ino in p r i t e m c i t i ra vrsto avtor jev, 
k i so se že ukvar ja l i z n jo in še posebno s C e r k n i š k i m j eze rom. 

L jub l j ansk i zvon je že I. 1882 p o r o č a l , da je V . Urbas v nemškem in avs t r i j skem 
p lan inskem d ruš t vu predaval o Čičariji in Čičih^^ in ta „ k u l t u r n a podoba iz I s t r e " ^ ^ je 
bi la I. 1884 ob jav l jena v Ze i t sch r i f t f ü r deutsche und österre ich ische A lpenve re i n . 
S t r u k t u r a besedila je de lno podobna p re j šn jemu. Po zeml jep isn i o z n a č b i (meje, lega, 
vegetaci ja, k l ima) p o d r o č j a se ustavl ja p r i več teo r i j ah o i zvo ru Č ičev , k i so že do lgo 
p redmet s t rokovnega zan iman ja . Glede na n j i hovo raz l i čno k o n s t i t u c i j o , f i z i o g n o m i j o in 
značaj zastopa tezo o n j i h o v e m večst ranskem ( n e e n o t n e m , raz l i čnem) i zvoru . Z o p i s o m 
nj ihovega gospodars tva, hrane, ob leke , b iva l išč , šeg, re l ig i je , vraž, ki so zanj posledica 
n j i hove zaosta los t i , prehaja na e tno loško p o d r o č j e . Z n a č i l n o je , da opaža t e ž k o ž iv l jen je 
žensk in me lanho l i j o n j ihovega značaja u teme l ju je z n j i hovo b rezpravnos t jo , ker da samo 
služi jo m o š k i m . L jub l j ansk i zvon je o p o z o r i l t u d i na ob javo razprave. 

Urbasovo ed ino v samosto jn i kn j i g i , in t o v s lovenšč in i napisano de lo Dr. E. I-I. Costa^'' je 
nastalo na p o b u d o o d b o r n i k o v Slovenske Mat i ce , k i so se s t a k i m ž iv l jen jep isom hote l i 
o d d o l ž i t i n jenemu naglo u m r l e m u p o d p r e d s e d n i k u , ^ ^ k o t so se malo prej L. T o m a n u . Za 
t o so napros i l i V . Urbasa,"*^ k i je p o n u d b o sprejel in ver je tno t u d i zato postal zunan j i 
č l an o d b o r a Slovenske Mat ice . Urbasu je b i l o g lavni vir za t o de lo pe t in t r idese t zvezkov 
Cos tov ih d n e v n i k o v , zato je pr i op isu njegovega ž iv l jen ja in dela ust rezno p o d r o b e n , sicer 
pa si pr izadeva Costo p r i kaza t i k o t iskrenega in navdušenega d o m o l j u b a , k i da ga niso 
p r ipe l ja l i v s lovenski tabor šele spodlete le pobude v n e m š k e m . 5 ° Sledi še nekaj Cos tov ih 
govorov z Urbasov im i o p o m b a m i . J . M. Pajk je v Z o r i t o Urbasovo delo navdušeno 
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pozdrav i l z d o l g i m p o r o č i l o m , ^ ^ m e d t e m ko ga je K. Glaser v svoj i Z g o d o v i n i slovenskega 
slovstva pogra ja l . 
Označba . — Sad Urbasovega 50- letnega s t rokovnega pub l i c i ran ja je vsega skupaj 
enaindvajset znan ih b ib l i og ra f sk ih eno t . Če odš te jemo Urbasove začetne objave (k i so 
mladen iško zagnane), l i te rarne poskuse in davek času (kn j i ž i co o dr . E. H. Cost i ) , je 
n jegovo pisanje v vseh p r i spevk ih resno, o d g o v o r n o in um i r j eno , s suverenim znan jem 
p redmeta in s t r okovne l i te ra tu re , k i j o t u d i k r i t i č n o upošteva. Po vsebini i z redno 
raznotere pr ispevke (z današnjega v id i ka jez ikos lovna m e t o d i k a , f o l k l o r i s t i k a , p r imer ja lna 
kn j i ževnos t , e tno log i j a , geograf i ja , k u l t u r n a zgodov ina) je m o g o č e sumarno uvrs t i t i m e d 
f i l o l oške in naravos lovne. 

Urbasov i pedagoški č l a n k i kažejo V . Urbasa k o t pr izadevnega pedagoga. O d p i r a pa se 
n a m o b n j i h p o m e m b n o vprašanje: kako da ni bo l j ž ivo sodeloval v s lovenskem 
k u l t u r n e m krogu? Prvi njegovi p r ispevk i t o tendenco vendar nakazuje jo in kaže jo , da z 
j e z i k o m ni ime l težav pa t u d i v z k l i k na k o n c u pr ispevka o p regovor ih p r i ča , da d o 
slovenstva n i b i l h laden . T o d a v n jegov ih zadn j ih dveh pedagoško -me tod i čn ih č l a n k i h ni 
n i t i s ledu o na rodnos tn i zavzetos t i , saj se s t rogo d rž i s t rokovne d is tance; n ik je r 
a k t u a l i s t i č n o ne zviša t o n a , čeprav ugotav l ja , da zakon o srednjem šolstvu ne upošteva 
nenemšk ih učencev iz nenemšk ih osnovn ih šol in krajev. Je mar t u d i za t o v z r o k 
Urbasova ve l ika rac iona l i s t i čna narava in poz i t i v i s t i čna usmer jenost , k i je t a k o izraz i ta že 
v p r vem Urbasovem pr ispevku Vraže ali prazne vere, k i ga začenja z besedami : „ P r a v i j o : 
Vsak č l ovek ima svojo zvezdo. — G o t o v o , če si j o na papi r zarisa, t oda na nebu n e . " ^ - ' 
Isto se pokaže na k o n c u sestavka o stari L j u b l j a n i , na z a č e t k u razprav l jan ja o Ce rkn i škem 
jezeru in še mars ik je . Zaka j Urbas n ik jer ne pod leže a k t u a l n i m vprašanjem o po loža ju 
Slovencev v Avs t ro -Ogrsk i (razen v p r i t r jevan ju Cos tovemu de lovan ju za S lovence) , 
čeprav za dežmanovsk i p r o b l e m t u ne gre, saj je b i l povab l jen k sodelovanju k S lovensk i 
Mat ic i? Ga je p r i t e m ov i ra lo de lovno mesto — odv isnos t profesor ja v državn i s lužb i ; al i je 
b i l poka ran zaradi svojega prvega s t rokovnega pr ispevka (o pregovor ih ) v s lovenšč in i , 
čeprav je zraven doda l t u d i nemškega o docela nemšk i p r o b l e m a t i k i ( toda na d r u g o 
mesto? I)? Venda r p o r o č i l o o b n jegovem o d h o d u v p o k o j p r i ča o n jegovem doka j šn j em 
u g l e d u . J e b i la tega k r iva o d m a k n j e n o s t v T r s t u , t o d a saj je b i l o de lovan je Slovencev v 
T r s t u tedaj ž ivo? Se je č u t i l do lžnega posredovat i s lovensko k u l t u r o nemškemu 
k u l t u r n e m u k rogu in t a k o hote l de lova t i za s t rpno soži t je dveh narodov v isti držav i? 
A l i so b i le vz rok tega zgol j možnos t i za bo l j pog lob l j eno s t r o k o v n o de lovan je in 
p r i padnos t po n jegovem m n e n j u napredne jš im s t r o k o v n i m k rogom? Urbasov e tno lošk i 
k o n c e p t se np r . raz loču je od d r u g i h t a k r a t n i h s lovenskih narodopiscev, ka te r ih i zhod išča 
so bi la doce la f o l k l o r i s t i č n o — f i l o l o š k a . Vsekakor je s svo j im i , p o n e k o d zavestno 
o z n a č e n i m i e tnog ra f sk im i (=e tno lošk im i ) razpravami s t r o k o v n o naprednejš i od n j i h , saj 
so m u npr . šege in us tno slovstvo le de l d u h o v n e k u l t u r e , o b n j ih pa enakovredno in 
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m o r d a še bo l j zavzeto obravnava t u d i druge täme. Pregovor i in vraže ga zan ima jo j 
predvsem k o t d o k a z m o d r o s t i l judstva na eni s t ran i in na d rug i n jegove neumnos t i ! 
( no ros t i ) , kar je posledica njegove ne izobraženos t i . N i č pa ga niso npr . vraže zan imale k o t i 
pravi in izv i rn i na rodn i d u h in os tank i slovanske m i t o l o g i j e , k a k o r je b i l o v navadi pr i ! 
r o m a n t i č n o usmer jen ih n a r o d o p i s c i h . ^ ^ Z opažan j i o o d n o s i h med spo loma , r az l i čn i h i 
i n te resn ih , s ta ros tn ih in d r u ž b e n i h skup in na podeže l j u , čeprav še brez raz redne ] 
op rede l j enos t i , je pravzaprav zače tn i k p roučevan ja socialne k u l t u r e p r i S lovenc ih ; t u d i j 
sestavin mater ia lne k u l t u r e ne prezre, čeprav j i m posveča manj poz o r nos t i . T a k o smemo \ 
sk len i t i , da je V . Urbas za Slovence de lova l posredno — bo l j s t r o k o v n o , ni pa doslej še 
n i kak ršn ih p o d a t k o v , da b i se angažiral t u d i n a r o d n o s t n o - p o l i t i č n o . Je pa vprašanje, kaj je 
b i l o v t a k r a t n e m zgodov inskem t r e n u t k u s lovenskemu n a r o d n o s t n e m u po loža ju bo l j v 
p r i d : s t r okovna al i na rodnos tna zavzetost . 

T u d i zan iman je za naravoslovne p r o b l e m e kaže, da je Urbas sledi l d u h u časa. Vsi št i r je 
zeml jep isn i p r ispevk i so predavanja, k i j i h je imel v ist rski sekci j i avst r i jsko-nemškega \ 
p laninskega druš tva . Na jbo l j so ga p r i v l ač i l i k rašk i po jav i . Sicer pa m o r a j o t o n jegovo i 
pr izadevanje o c e n i t i geogra f i . 
Ed ino Urbasovo razpravo v k n j i ž n i o b l i k i o dr . E. H. Cost i m o r a m o štet i za njegov davek 
času. V t e m de lu je spet prišla na dan Urbasova zagnanost, znana iz časov njegovega 
prvega ob jav l jan ja . Po znača ju in t e m p e r a m e n t u je Costo m o r d a p r i m e r n o o z n a č i l , ; 
oko l i š č i ne (namen de la , posredno sorodstvo z n j i m — p o r o č e n s C. sest r ično) pa so 
s to r i le , da njegovega delovanja^ n i zmoge l k r i t i č n o ocen i t i in preseči enostranskega 
g ledanja. N ik je r npr . k o n k r e t n o ne o m e n j a njegovega boja s F. L e v s t i k o m i pd . j 

Sklep: 
V. Urbas je pač na jpomembne jš i za e tno loško vedo in na pod lag i n jegov ih f o l k l o r i s t i č n i h 
in e t n o l o š k i h č l a n k o v je m o g o č e sk l en i t i , da s e j e rea l is t ična smer slovenske e t n o l o š k e ; 
misl i začela že pet indva jset let pred M. M u r k o m ^ ^ pravzaprav z n j i m , le da se r o m a n t i č n i I 
n a r o d n o p r e b u d n o d e l u j o č i in več i noma že s lovensko p išoč i s o d o b n i k i nanj niso 
navezoval i , poznejš i raz iskova lc i zgodov ine slovenske e tno log i j e pa so t u d i šli m i m o 
n jega,^° čeprav so pr i posamezn ih pog lav j ih Narodop is ja Slovencev c i t i rane št i r i n jegove ] 
razprave.^ ^ ' 

57. Prim. F. Kotnik, Pregled slovenskega narodopisja. Narodopisje Slovencev, I, 1944, 34. 
58. S. Kremenšek, N.d. pri op. 39, str. 130 si. 
59. Prim. op. 57, str. 35. 
60. Prim. op. 57, str. 2 1 - 5 2 . 
6 1 . Prim. Narodopisje Slovencev, I, 216, 261, II 162. 



S u m m a r y 

V I U E M U R B A S 

Out of Viljem Urbas' fifty years of professional publishing only twenty-one bibliographic 
units are known so far, seven among these were written in Slovene. Regardlesi of their 
large variety (nowadays they would be classified as educational linguistics, folklore 
studies, comparative literature, ethnology, geography, cultural history), his writing is 
always professional, serious and responsible, it shows his excellent knowledge of the 
discussed subject and literature written about it, which is critically considered. Only his 
booklet on Dr. E. H. Costa can be considered as a duty paid to his time. 
Urbas' contributions written in German show that his activity for the Slovenes is 
primarily professional, and so far there is no available evidence to show that he would 
have been committed in social - political sphere as well Therefore a question may be 
raised why Urbas did not act more vividly in the Slovene cultural circle, from which he 
can also be distinguished according to his concepts on ethnology. His ethnological 
contributions are most significant, and it is possible to conclude on this basis that the 
realistic orientation in Slovene ethological thinking was already begun twenty-five years 
before the work of Matija Murko, that is to say with Urbas. However, romantic 
nationally-awakening and mostly in the Slovene language writing ethologists did not link 
themselves with Urbas; later investigators of the history of Slovene ethnology also passed 
him by, although four of his studies have been occasionally quoted in various chapters of 
the ethnography of the Slovenes. 


